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شيوه نگارش مقالات سومین کنفرانس معدنکاری و صنایع معدنی سبز ایران
عنوان مقاله حداکثر 15 کلمه با قلم B-Nazanin و اندازه قلم 16 بولد 
نام و نامخانوادگي نويسندگان1، قلم 11 B-Nazanin 2، به صورت بولد
1عنوان علمي نويسنده اول، نام موسسه (فونت ب‌نازنين اندازه pt 10)؛ آدرس پست الكترونيكي نويسنده اول (فونت تايمز اندازهpt9)
2عنوان علمي نويسنده دوم، نام موسسه (فونت ب​نازنين اندازه pt 10)؛ آدرس پست الكترونيكي نويسنده دوم(فونت تايمز اندازهpt9)
3عنوان علمي نويسنده سوم، نام موسسه (فونت ب​نازنين اندازه pt 10)؛ آدرس پست الكترونيكي نويسنده سوم(فونت تايمز اندازهpt9)
4عنوان علمي ساير نويسندگان، نام موسسه (فونت ب​نازنين اندازه pt 10)؛ آدرس پست الكترونيكي (فونت تايمز اندازهpt9)
چكيده 

در اين مقاله‏‌ نمونه، روش تهيه مقاله، بخش‌هاي مختلف آن، انواع قلم‌ها و اندازه آن‌ها که در تهيه مقالات فارسي براي «سومین کنفرانس معدنکاری و صنایع معدنی سبز ایران» بکار مي‌روند، ارائه شده است. کليه شيوه (Style) هاي مورد نياز براي بخش‌هاي مختلف مقاله، مانند عنوان، نام نويسندگان، چکيده و متن، از پيش تعريف شده و تنها کافي است که اين روش‌ها در مقاله تهيه شده توسط مؤلف تطبيق داده شوند. از نويسندگان محترم دعوت مي‌شود اين شيوه نامه را در هنگام تهيه مقاله به دقت رعايت فرمايند. يادآور مي‌شود، دبيرخانه کنفرانس از چاپ مقالاتي که خارج از روش ارائه شده در اين شيوه نامه تهيه شده باشند، معذور است. چکيده بايد طي يک پاراگراف و حداکثر 250 کلمه به طور صريح زمينه و هدف، روش تحقيق، اهم نتايج پژوهش و نتيجه گيري کلي را مطرح کند.؛ يعني بيان کند که چه کاري، چگونه و به چه منظور انجام شده و چه نتيجه​اي حاصل شده است. در چکيده نبايد به هيچ مرجعي ارجاع داده شود همچنين نبايد هيچگونه جدول، شکل يا فرمولي را درج کرد. 
ساختار چکيده بايد در یک پاراگراف و شامل موضوعات زير باشد:
زمينه و هدف: در دو يا چند سطر به بيان مسئله، اهميت موضوع و هدف مطالعه پرداخته شود.
روش بررسي: در چند سطر روش‌هاي بررسي، تجهيزات مورد استفاده، و تکنيک‌هاي استفاده شده در پژوهش بيان شود.
يافته‌ها: خلاصه‌اي از يافته‌هاي مطالعه ترجيحا به صورت عدد و رقم بيان شود.
نتيجه‌گيري کلي: در يک يا دو جمله نتيجه‌گيري کلي از پژوهش ارائه شود.
واژه‌هاي کليدي: سه تا 5 واژه کليدي (تا حد ممکن از واژه‌هاي مرکب استفاده نشود) با قلم ب نازنين اندازه 11 ساده درج گردد.
1- تذکر کلي
نوشتار حاضر روش آماده کردن مقالات  اولین کنفرانس معدنکاری و صنایع مدنی سبز ایران را توضيح مي​دهد. اين شيوه نامه براساس برخي از قابليت‌هاي موجود در نرم افزار Microsoft-Word تهيه شده است. نکته مهمي که لازم است براي تهيه نسخه آماده به چاپ مورد توجه قرار گيرد اين است که شيوه (Style) هاي مورد نياز براي کليه قسمت هاي مقاله، در اين نمونه مقاله تعريف شده‌اند و مؤلفان مي‌توانند با استفاده از آن‌ها به سرعت فايل مقاله خود را پس از انتقال محتواي آن به اين فايل، با شيوه مورد نظر تطبيق دهند. اين کار با استفاده ازابزارهاي Copy | Past  و Format Painter در اين نرم افزار به سادگي انجام پذير است.
چنانچه به هر دليل نتوانيد از اين نمونه مقاله به عنوان الگو (Template) استفاده کنيد، به موارد زير توجه نماييد:
اندازه صفحات بايد برابر A4 و حدود بالا، پايين، چپ و راست صفحات به ترتيب برابر با 2 ، 2 ، 2 و 2 سانتي متر انتخاب شود. 
مقالات به صورت يک ستوني تهيه مي‏‌شود. 
اندازه و نوع قلم هاي فارسي مورد استفاده براي هر يک از موارد در جدول (1) آمده است. 
براي قلم لاتين همواره از Times New Roman استفاده شود که اندازه آن همواره (به غير از عنوان و چکيده) يک واحد کمتر از اندازه قلم فارسي در هر موقعيت مورد استفاده خواهد بود. 
براي اسامي متغيرها بهتر است از قلم کج (Italic) استفاده شود و با آنچه در روابط رياضي بکار رفته يکسان باشد. 
فاصله سطرها در عنوان، چکيده و متن، معمولي (Single) است. 
عنوان مقاله که در عين اختصار تمام ويژگي‌هاي کار انجام شده را مشخص مي‌کند، با قلم «ب.نازنين» به اندازه 16 پررنگ نوشته شود. 
عنوان علمي نويسندگان، نام مؤسسه متبوع (محل کار) و پست الکترونيک ايشان در زير نام آن‌ها نوشته مي‏‌شود. 
بند (پاراگراف) هاي متن به صورت بدون تورفتگي (Indent)  نوشته مي‌شوند. 
قلم در نظر گرفته‏‌شده براي نوشتن مراجع، مانند متن جدول‌ها و شکل‌ها، ب.نازنين (يا B Nazanin) 10 است. تنها عنوان کتاب‌ها يا پايان نامه‌ها و گزارش‌ها پررنگ نوشته شوند. براي عناوين کتاب​هاي انگليسي به جاي پررنگ نوشتن از قلم کج (Italic) استفاده شود.
2- تقسيمات مقاله
هر مقاله به طور معمول در حدود 8 تا 10 صفحه تدوين مي​شود و به جز مندرجات صفحه اول، بايد حاوي بخش‌هاي اصلي شامل مقدمه، روش‌ها و وسايل، يافته‌ها، تفسير نتايج، نتيجه‌گيري کلي، تشکر و قدرداني و در نهايت مراجع باشد. ويژگي‌هاي هر يک از بخش‌هاي اصلي در ادامه متن توضيح داده شده است.
جدول (1): اندازه و نوع قلم‌ها

	اندازه قلم
	نام قلم
	موقعيت استفاده

	9
	Times New Roman
	مراجع لاتين

	10
	Times New Roman
	نام ها و كلمات لاتين داخل متن

	10
	ب.نازنين
	متن جدول‌ها و شکل‌ها و مراجع

	10
	ب.نازنين پررنگ
	عناوين جدول‌ها و شکل‌ها

	11
	ب.نازنين
	متن، چکيده و کلمات کليدي

	11
	ب.نازنين پررنگ
	نام نويسندگان

	12
	ب.نازنين پررنگ
	عناوين بخش‌ها

	16
	ب. نازنين پررنگ
	عنوان مقاله 


ساير قسمت‌ها شامل تقدير و تشکر، نمادگذاري‌ها و ديگر ضمائم همگي در انتهاي مقاله بعد از نتيجه و قبل از مراجع قرار مي‌گيرند. 
عناوين بخش‌ها با قلم ب.نازنين 12 و زير بخش`​ها با همان قلم در اندازه 11 نوشته شوند. فاصله عناوين بخش​ها از بند قبلي pt 12 در نظر گرفته شده است و نيازي به رها کردن يک سطر نيست. شيوه‌هاي مورد نياز براي هر يک، در اين الگو تحت عنوان Heading از شماره 1 تا 3 تعريف شده‌اند. چنانچه استفاده از زير عنواني ذيل زيرعنوان سوم (Heading3) ضروري باشد، تنها از پررنگ کردن همان قلم بکار رفته در متن (ب.نازنين 11) و بدون شماره گذاري استفاده شود. به طور مثال:
قلم و اندازه  زير عنوان سوم
به تقسيم بندي شماره گذاري شده سرفصل، بيش از سطح سوم (Level3) نيازي نخواهد بود. با اين حال، مي‌توان از شماره گذاري معمولي به شيوه‌اي که در بخش ]1-مقدمه] گذشت، استفاده کرد.
2-1- مقدمه
در مقدمه پس از عنوان کردن کليات موضوع مورد بحث، ابتدا خلاصه‏‌اي از تاريخچه موضوع و کارهاي انجام شده به همراه ويژگي‏‌هاي آن کارها بيان مي‏‌شود. در ادامه، تلاشي که در مقاله و در تبيين کار انجام شده براي رفع کاستي‏‌هاي موجود، گشودن گره‌ها يا حرکت به سمت يافته‏‌هاي نو صورت گرفته است توضيح داده مي‏‌شود. 
2-2- مواد و روش‌ها 
در اين بخش روش‌هاي بکار رفته در پژوهش حاضر با جزئيات بيان مي‌شود. وسايل مورد استفاده توصيف شده و نحوه اعتبار سنجي وسايل و روش‌هاي مورد استفاده ارائه مي‌شود. استفاده از روش‌ها و وسايل استاندارد، اعتبار سنجي آن‌ها و رعايت کليه نکات روش‌هاي استاندارد از نقاط قوت مطالعه به شمار رفته و در پذيرش قطعي مقاله نقش آفرين خواهد بود. لذا از نويسندگان محترم تقاضا مي شود به اين نکات توجه بيشتر مبذول فرمايند. 
2-3- يافته‌ها
در اين بخش، يافته‌هاي مطالعه به ترتيب ارائه شود. ابتدا نتايج اعتبار سنجي و پس از آن نتايج به ترتيب از کل به جزء ارائه گردد. در ارائه نتايج سعي شود بين تعداد جداول و نمودارها تعادل برقرار باشد. استفاده از سه يا چهار جدول و به همين تعداد نمودار توصيه مي‌شود. فرمت کليه جداول براساس جدول (1) تهيه شوند. از تکرار نتايج در چند جدول، نمودار و متن خودداري فرمائيد. 
2-4- نتایج و بحث
در اين بخش نتايج خود را تفسير کنيد. آن‌ها را با نتايج مطالعات مشابه مقايسه کرده و علل وجود اختلاف را بيان کنيد. در بخش تفسير نتايج تا حد ممکن به مراجعي که مطالعات مشابهي را انجام داده‌اند ارجاع دهيد. به نقاط قوت مطالعه و محدوديت‌هاي موجود اشاره فرمائيد.
2-5- نتيجه‌گيري 
در سه تا پنج جمله نتيجه‌گيري کلي مطالعه خود را ارائه دهيد.
2-6- تقدير و تشکر (در صورت نیاز)
ضمن اشاره مختصر به نقش ساير افراد، سازمان‌ها و مؤسسات در تأمين مالي و يا فراهم ساختن امکانات فني و علمي از آنان تشکر و قدرداني کنيد. کليه نکات اخلاقي در پژوهش را در حين نگارش مقاله و در خاتمه رعايت فرمائيد. 
2-7- مراجع
مراجع به ترتيب ارجاع در متن مقاله به صورت شماره درج شده در قلاب [1]، مرتّب و در انتهاي مقاله آورده شوند. دقت شود که تمام مراجع در متن مورد ارجاع واقع شده باشند. مثال‌هاي مندرج در انتهاي اين مقاله نمونه، براي حالات زير و براي هر دو زبان فارسي و انگليسي در نظر گرفته شده‏‌اند:
1- کتاب‌ها [1] – [4] 
2- پايان نامه‌ها و طرح‌هاي پژوهشي [5] – [6] 
3- بخش‌هايي از يک کتاب که نويسندگان متعدد دارد [7] 
4- مقالات مندرج در مجلات [9] – [10] 
5- مقالات همايش‌ها [11] – [12]  
6- منابع اينترنتي [13] – [14] 
براي اطلاعات بيشتر در مورد مراجع به انتهاي اين متن مراجعه فرمائيد.
3- قواعد نوشتاري
شيوايي و رسايي نوشتار در گرو ساده نويسي است. بهتر است تلاش شود از جملات رسا, گويا و در حد امکان کوتاه استفاده شود. جداسازي اجزاي مختلف متن يک بخش با استفاده از پاراگراف بندي نيز کمک زيادي به رواني و سادگي فهم مطلب مي‌کند. بند (پاراگراف) هاي طولاني نيز مانند جملات طولاني مي‌توانند خسته کننده بوده، خواننده را سردرگم کنند. 
در متن مقاله از آوردن ضماير و افعال اول شخص و دوم شخص استفاده نشود. به عنوان نمونه به جاي "ما در آزمايش​ها سعي كرديم" از "نويسندگان در آزمايش​هايشان سعي كردند" استفاده شود.
به‌کارگيري کلمات دشوار و غير معمول چنانچه دليل و توجيه روشني وجود نداشته باشد، موجب پيچيده شدن متن و ايجاد مشکل براي خواننده خواهد بود. 
در حد امکان سعي شود براي کلمات غير فارسي از معادل فارسي استفاده شود، به ويژه در مواردي که معادل فارسي مصطلح و مفهوم است. براي مثال استفاده از ترکيب «لذا» به جاي «پس»، «براي همين» يا «به همين دليل» توجيهي ندارد. همين‌طور، کلمه «جهت» که معناي آن «سَمت» است، نمي‏‌تواند جايگزين خوبي براي کلمه رواني مثل «براي» باشد.
براي لغات فني نيز تا آنجا که ممکن است همين الگو پياده شود. بدون ترديد کلمه «پردازش» زيباتر از «پروسس» و معادل فارسي «ريزپردازنده» مناسب‏‌تر از «ميکروپروسسور» است. در اين گونه موارد چنانچه احتمال عدم آشنايي خواننده با معادل فارسي وجود داشته يا اصطلاح غير فارسي معمول‌تر است، لازم است در اولين کاربرد کلمه فارسي منشأ غير فارسي آن داخل هلالين (Parentheses) و در مقابل آن کلمه آورده شود.
اگر ناچار بايد کلمات انگليسي در لابلاي جملات گنجانده شوند، فاصله کافي بين آن‌ها و کلمات فارسي در نظر گرفته شود. چنانچه در مقاله از مختصر نويسي (Abbreviation) استفاده شود، لازم است در اولين استفاده تفصيل آن در داخل هلالين (Parentheses) و در مقابل آن کلمه آورده شود. چنانچه مختصر نويسي در چکيده آورده مي‌شود، تعريف آن بايد در همان چکيده و بدون فاصله ذکر شود.
3-1- علامت گذاري
در کاربرد هلالين (پرانتز) بايد توجه شود که عبارت داخل آن براي توضيحي است که از اجزاي جمله محسوب نشده و در صورت حذف خللي به آن وارد نمي‏‌شود. در مقابل، گيومه براي برجسته کردن جزئي از جمله به کار مي‏‌رود.
هلالين (Parentheses) و قلاب‌ها [Brackets]، ابروها {Accolades} و گيومه‏‌ها «Quotations» بايد به کلمات داخل خود متصل بوده و از کلمات قبل و بعد از بيرون آن به اندازه يک حرف فاصله داشته باشند.
خطوط تيره (Hyphen) همواره از کلمات قبل و بعد خود يک حرف فاصله داشته باشند، مگر آنکه قبل يا بعد از آن‌ها عددي باشد که بايد به آن بچسبند. 
دقت شود که نقاط آخر جملات، دو نقطه، ويرگول (کاما) و اين قبيل علامات بايد به کلمه قبل از خود بچسبند و از کلمه بعدي فقط يک حرف فاصله بگيرند. ويرگول مي‌تواند اجزاي يک جمله را درجايي که نياز به مکث هست، از هم جدا کند؛ حال آنکه ويرگول نقطه براي جداسازي دوجمله که با هم ارتباط معنايي دارند، به کار مي‏‌رود.
3-2- املا
درستي نوشتار بر اساس قواعد املاي فارسي ضروري است. در اينجا به عنوان مواردي که اشتباه در آن زياد اتفاق مي‌افتد، به چند مورد اشاره مي‏‌شود. لازم است با مراجعه به کتاب‏‌هاي موجود در اين زمينه، به اين موضوع دقت کافي مبذول شود.
در افعال مضارع و ماضي استمراري که با «مي» شروع مي‌شوند، دقت شود که در عين جدا نوشتن، از جزء ديگر فعل جدا نيفتد. براي اين منظور بايد از «فاصله متصل» که چند نوع مختلف دارد، استفاده شود. همين طور، در نوشتن «ها»ي جمع، آن را از کلمه جمع بسته شده جدا مي‏‌نويسيم؛ مگر در کلمات فارسي تک هجايي مانند «آنها» که از شيوه متصل نويسي استفاده مي‌شود. 
کلمات فارسي يا لاتين نبايد با قواعد عربي جمع بسته شوند؛ پس «پيشنهادها» صحيح و «پيشنهادات» اشتباه است.
در مورد کلمات حاوي همزه قواعدي وجود دارد که در اينشيوه نامه نمي‏‌گنجد، اما براي نمونه به املاي کلمات «مسأله»، «رئيس»، «مسؤول» و «منشأ» دقت شود. همچنين، همزه در انتهاي کلماتي که به الف ختم مي​شوند، نوشته نمي‌شود و در صورت اضافه شدن به کلمه بعدي از «ي» استفاده مي‏‌شود: «القا شده»، «بالايي» و «اجراي برنامه». 
4- شکل‌ها، جدول‌ها و عبارات رياضي
مناسب بودن وضعيت شکل‌ها، جدول‌ها و روابط رياضي در قابل درک بودن مقاله نقش اساسي دارد. توصيه اکيد آن است که براي توليد تمام اين سه عنوان از قابليت‌هاي موجود در خود نرم افزار Wordاستفاده شود؛ چرا که در اين خصوص محدوديتي وجود ندارد.
جدول​ها و شکل​ها بايد در وسط صفحه تنظيم شوند. براي انتخاب قلم و اندازه آن در متن و عناوين جدول​ها و شکل​ها به جدول (1) رجوع شود. در طراحي جدول​ها دقت شود که کمترين خطوط مورد نياز به کار رود و از درج خطوط اضافي و به ويژه پررنگ (بيش از pt¾) اجتناب شود. در صورت لزوم مي‏‌توان از خط کشي دو خط بهره گرفت. اغلب جدول‌ها نيازي به درج خطوط در دو سوي خود يا بين سطور مشابه ندارند. 
4-1- شکل‌ها
در مورد شکل​ها، چنانچه امکان Copy | Paste از نرم افزار اصلي توليد کننده‏‌ي شکل (يا گراف) موجود نباشد، از ابزار Insert | Picture استفاده شود. براي اين منظور لازم است شکل مورد نظر از پيش به صورت يک فايل ذخيره شده باشد. سعي شود شکل از نرم افزار مستقيماً به محيط Word آورده شده و با استفاده از ابزار Edit Picture بازبيني و ويرايش شود. دقت شود که ويژگي Layout در شکل به صورتIn line with text و در يک سطر مستقل درج شده باشد تا در صفحه بندي مشکلي به وجود نيايد. در هر حال، شکل‌ها بايد به صورتي واضح و با توضيحات کافي و داخل همان کادر متن در مقاله درج شوند و با سطرهاي قبل و بعد فاصله کافي داشته باشند. هرگز از اسکن کردن شکل چاپ شده استفاده نشود. سعي شود براي وضوح هرچه بيشتر شکل‌ها، با بزرگ کردن شکل از تمام عرض ستون استفاده شود.
عدم رعايت قواعد برچسب گذاري و واحد نويسي محورها در نمودارها اغلب موجب کاهش رسايي مقاله مي​شود. براي کليه محورها بجاي استفاده از حروف و نمادها از کلمات استفاده شده و واحد هر يک داخل هلالين يا قلاب قرار داده شود. مانند: Time [years] به جاي فقط t. Error! Unknown switch argument.) نمونه‏‌اي از چگونگي تنظيمات و توضيحات لازم براي يک شکل را نمايش مي‏‌دهد. 

[image: image1]
شکل (11): يک شکل نمونه- سري زماني تقاضاي برآورده نشده
ضروري است شکل‌ها و تصاوير موجود در متن مقاله بدون بکار گيري رنگ و تنها با استفاده از خطوط متنوع يا سطوح مختلف رنگ خاکستري درج شده باشند. در نهايت اينکه اگر از شکل‌هاي منابع ديگري در مقاله خود استفاده مي‌کنيد، ضروري است که نام و نشاني منبع در زير شکل ذکرشده يا به شماره مرجع در فهرست مراجع ارجاع شود.
4-2- روابط رياضي
براي نوشتن روابط رياضي ابزار Equation Editor از کارآيي بسيار بالايي برخوردار است. تمامي نمادهاي مورد نياز در اين ابزار پيش بيني شده است.
توضيحات تمام متغيرها، پارامترها و نمادهاي جديد در روابط، چنانچه پيش از آن توضيح داده نشده​اند، بايد بدون فاصله بعد از رابطه بيان شوند. مانند:  
(1)
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)( تابع توزيع امکان است. اگر تعداد متغيرها و پارامترها براي تعريف در ادامه متن زياد است، از فهرست علائم در بخش ضمائم استفاده و يا به صورت فهرست در زير رابطه تعريف شود.
توجه شود که در نوشتن روابط رياضي مي‌توان بدون نياز به ابزار Equation Editor از بالانويسي (Super-script)، زير نويسي
 (Sub-script) و حروف يوناني (Symbol) بهره گرفت، مانند رابطه زير:
	(2)
	2
xD(t)=((i xD(t-i)+(1sm(e0.05t SF{([yP(t)]})
i=1


که با وجود مزاياي آن، توصيه نمي​شود. البته براي ارجاع به متغيرها در متن، اين روش مناسب است؛ مانند معرفي تابع امکان در (1)، يا تابع سيگموئيد، sm(.) ، و عملگر هموارساز فازي، SF{.} ، در (2). اين، موجب مي‌شود که فاصله سطرها به دليل استفاده از ابزار فرمول نويس که اغلب به فضاي بين سطري بيشتري نياز دارد، زياد نشود و تنظيمات صفحه بهم نريزد. به علاوه براي رعايت يکساني اندازه حروف انگليسي و يوناني در متن، بايد از Insert | Symbol استفاده شود. در هر حال مهم است که متغيرهاي بکار رفته در متن از نظر اندازه و شيوه (کج يا پررنگ بودن) با رابطه اصلي يکسان باشند.
در صورتي که يک رابطه رياضي طولاني بوده و در يک سطر جا نشود، مي‌توان آن را در دو يا چند سطر به صورت زير نوشت: 
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(3)

و يا شماره آن را نيز در سطري مستقل قرار داد. در اين حال بايد سطرهاي دوم به بعد در فرمول با تورفتگي شروع شوند. اگر از تنظيم دلخواه اندازه (Size) استفاده مي‌کنيد، دقت شود که اندازه ظاهري متغيرها با اندازه حروف لاتين در متن، يعني 10، باشد.
سيستم واحدها
سيستم واحد قابل قبول سيستم بين‌المللي (SI) بوده و در مواقع ضروري معادل آن در سيستم واحدهاي ديگر در داخل هلالين به کار رود.
5- شماره گذاري و ارجاع
کليه جدول​ها ، شکل‌ها و روابط رياضي بايد با استفاده از ابزار Insert | Reference | Caption شماره گذاري شوند. استفاده از اين ابزار امکان آن را براي کاربر ايجاد مي‌کند که در صورت جا بجا شدن هر يک از اين موارد، نيازي به تصحيح شماره گذاري‌ها نباشد، چرا که نرم افزار به طور خودکار اين کار را انجام مي‌دهد. همچنين ارجاع به شماره گذاري‌هايي که به روش مزبور انجام شده باشد، به سادگي و با استفاده از ابزار Insert | Reference | Cross-reference ميسر است. 
برچسب​هاي لازم براي اين نحوه شماره گذاري و ارجاع در الگوي حاضر (همين فايل) پيش​بيني شده​اند. مؤلفان مي‌توانند با استفاده از 
Copy | Paste  اين برچسب​ها به طور مکرر بکار بگيرند. کليد F9 براي به روز کردن شماره گذاري​ها و ارجاعات به آن‌ها بکار مي‏‌رود.
شماره و توضيح تمام جدول‌ها به نحوي که در جدول (1) ديده مي‏‌شود، در بالاي آن‌ها و شماره و توضيح شکل‌ها همان گونه که براي شكل (1) به کار رفته است، در زير آن‌ها درج مي‌شود. هرگز نبايد يک شکل يا جدول پيش از معرفي آن، در متن ظاهر شود.
براي شماره گذاري روابط رياضي از يک جدول دو ستوني مانند زير استفاده شود:
	(4)
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به طوري که شماره رابطه در انتهاي سمت راست ستون سمت راست، و خود رابطه رياضي در انتهاي سمت چپ ستون سمت چپ درج شود. ارجاع به روابط رياضي همواره بايد بعد از درج خود آن روابط در متن صورت گيرد. براي ارجاع به روابط رياضي تنها از شماره آن‌ها در داخل هلالين استفاده شود؛ مانند (1)، و از عباراتي مانند «رابطه (1)» يا «معادله​ي (1)» استفاده نشود؛ مگر آنکه جمله​اي با ارجاع به يک رابطه رياضي آغاز شود، يا تأکيد بر معادله بودن آن مورد نظر باشد.
در ارجاع به بخش‌هاي مختلف مقاله باز هم بايد از ابزار Insert | Reference | Cross-reference | Numbered item  استفاده شود. براي اين منظور از علامتي مانند: بخش [Error! Unknown switch argument.§] و يا نام بخش استفاده شود. 
ترتيب و شماره گذاري مراجع به ترتيب ارجاع به آن‌ها در متن و به نحوي صورت مي​گيرد که در انتهاي اين نوشتار آمده است. براي ارجاع به مراجع نيز تنها از شماره آن‌ها در داخل دو قلاب استفاده شود [1] و نيازي به ذکر «مرجع [1]» نيست، مگر آنکه جمله​اي با همين عبارت آغاز شود: «در مرجع [1] ...». براي ارجاع به چند مرجع، آن‌ها را پشت سرهم آورده يا با ويرگول جدا کنيد: [1] [2] يا [1]، [2]، يا براي تعداد زيادتر خط فاصله به کار ببريد. مراجعي که در انتهاي جمله مي‌آيند، قبل از نقطه قرار گيرند. 
شماره گذاري براي دسته بندي‌ها، الگوريتم‌ها و ساير تقسيم بندي‌هاي عادي داخل متن مي‌تواند با اعداد يا حروف دلخواه، به نحوي که تداخلي پيش نيايد، انجام شود.
6- نتيجه و جمع بندي
جمع‌بندي نتايج اصلي و مهم از تحقيق، در اين بخش ذکر شود. در اين مقاله نمونه، مشخصات يک مقاله آماده به چاپ براي اولین کنفرانس معدنکاری و صنایع معدنی سبز ایران بيان شد. مهم‌ترين مشخصات عبارتند از: ابعاد و حواشي صفحه و ستون‌ها، نحوه تهيه عنوان و چکيده به فارسي، بخش‌هاي ضروري، نحوه شماره گذاري بخش​ها و زير بخش‌ها، نحوه شماره گذاري جدول‌ها،شکل‌ها و روابط رياضي و ارجاعات به آن‌ها، فهرست بندي، مرتب سازي و شماره گذاري مراجع، و بالاخره اندازه و نوع قلم‌ها.
7- ضمائم
موضوعات مرتبط با متن مقاله که در يکي از گروه‌هاي زير قرار مي‏‌گيرند، در بخش ضمائم آورده شوند:
اثبات‌هاي رياضي يا عمليات رياضي طولاني،
داده و اطلاعات نمونه (ها)ي مورد مطالعه (Case Study) چنانچه طولاني باشند،
نتايج کارهاي ديگران چنانچه نياز به تفصيل باشد،
مجموعه تعاريف متغيرها و پارامترها (فهرست علائم)، چنانچه طولاني بوده و در متن به انجام نرسيده باشد.
فهرست علائم (در صورت لزوم)
محل فهرست علائم قبل از مراجع است. ابتدا علائم انگليسي به ترتيب الفبا و سپس علائم يوناني به ترتيب الفبا (ترجيحاً همراه با واحد آن‌ها) تايپ شود. 
	مساحت،m2
	
[image: image7.wmf]A



	مدول الاستيسيته، N/m2
	
[image: image8.wmf]E



	چگالي،kg/m3
	
[image: image9.wmf]r




مراجع
[1] نام خانوادگي، نام (مؤلفان و مترجمان)؛ عنوان اصلي کتاب: عنوان فرعي کتاب (جزئيات عنوان کتاب در صورت وجود داخل هلالين)، نام ساير افراد دخيل zدر تأليف يا ترجمه، ناشر، محل انتشار، شماره جلد، شماره ويرايش، سال انتشار به عدد.
[2] مدني، حسن؛ تونلسازي (جلد چهارم: طراحي و اجراي سيستم نگهداري)، انتشارات دانشگاه صنعتي اميرکبير، تهران، ويرايش اول، 1381.
[3] Book authors’ names; Book Title in Italic (and the title components, if any), Edition number, Publisher, City, Date of publish.

 [4]Brady B.H. G., Brown E.T.; Rock Mechanics for Underground Mining, 3rdEdition, Kluwer. Academic Publishers, London, 2004.
[5] نام خانوادگي، نام مجري؛ عنوان طرح پژوهشي به صورت پررنگ، شماره ثبت، نام کامل محل انجام و سفارش دهنده، سال انجام طرح.

[6] نام خانوادگي، نام؛ مدلسازي تنش در توده سنگ با روشي نوين، پايان نامه کارشناسي ارشد، دانشگاه علم و صنعت، تهران، 1391.

 [7]Authors’ names separated by comma-dots; “Title of the Article”, In Book Title, Vol. No., edited by Editors’ Name, Publishing Place, Year of Publish.
 [8]Chianelli, R. R., Daage, M. X., and Ledoux, M. J., ‘‘Fundamental studies of transition-metal sulfide catalytic materials,’’ In Advances in Catalysis, Vol. 40, edited by D. D., Eley, H., Pines, and W. O., Haag, Burlington, Mass, Academic press. 1994.
[9] Authors’ names separated by comma-dots; “The Paper Title in Times New Roman 10pt”, Paper Address (Journal Name/Publishing Place), paper page, Year of Publication.
 [10]H. Shakouri G., M.B. Menhaj,“A single fuzzy rule to smooth the sharpness of mixed data: Timeand frequency domains analysis”,Fuzzy Sets & Systems (FSS), No. 159, pp. 2446 – 2465, 2008.

[11] Authors’ names separated by comma-dots; “Paper Title”, Conference Title, Conference Place, (Conference Abbreviation), Page Number (p.p. if available), Conference Date.
 [12]Li, C. H., Wang, B. X., and Peng, X. F., “Experimental investigation on boiling of nano-particle suspension”, Boiling Heat Transfer Conference, Jamaica, May 2003.
[13] Authors’ names separated by comma-dots; “Internet Article Title”, Chapter or Section Name or Number, Complete URL address, Page Number (p.p.), Year, (Article Language, if not in English).
 [14]Sgarro, F.; “Entropy and Information in the Management of the Uncertainty”, Capitolo 5, http://mathsun1.univ.trieste.it/~sgarro/research.html, pp. 12, 2000 (Italian).
Instructions to prepare the Paper for the 3rd Iranian conference of green mining and mine industries (Times New Roman, Bold, 14 pt)

Author’s Name, 1st Author’s Name, 2nd Author’s Name, Third Author’s Name (Times New Roman, Bold, 10pt)

Author's affiliation and Email address (Times New Roman, 10 pt)

Author's affiliation and Email address (Times New Roman, 10 pt)
Author's affiliation and Email address (Times New Roman, 10 pt)
Abstract

Basic guidelines for the preparation of a technical work for the 3rd Iranian conference of green mining and mine industries are presented. This document is itself an example of the desired layout (inclusive of this abstract) and can be used as a template. The document contains information regarding desktop publishing format, type sizes, and typefaces. Style rules are provided, which explain how to handle equations, units, figures, tables, abbreviations, and acronyms. Sections are also devoted to the preparation of acknowledgments, appendices and references. The abstract is limited to 250 words in one paragraph, and cannot contain equations, figures, tables, or references. It should concisely state what was done, how it was done, principal results, and their significance. Each paper shall not exceed 8 pages. Moreover, each paper should be submitted with one extended abstract formatted according to the sample document provided separately, to appear in printed proceeding.

Keywords: The author shall provide up to 5 keywords to help identify the major topics of the paper. 

1970





1980





1990





2000





0





2





4





6





8





10





خاموشي


Power Blackout





افت فرکانسي


Frequency Drop





Time [years]





مؤلفه هاي توان تأمين نشده


Unmet Power Components [GW]








6









1

_1574492555.unknown

_1574492557.unknown

_1574492558.unknown

_1574492559.unknown

_1574492556.unknown

_1574492553.unknown

_1574492554.unknown

_1574492552.unknown

